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                           Бежични контролер за RGB LED траку мора бити 
повезан траку са једне стране и напајање 24V DC са друге стране.

SLO

LED NAPAJALNIKI
NAVODILA
LED napajalnike lahko uporabljamo za različne moči.  
Prednosti LED napajalnikov so variabilna izhodna moč, 
majhna poraba električne energije, zaščita proti kratkemu stiku, 
preobremenitvi in pregrevanju, možnost korekcije moči, 
so manjši in lažji, ne oddajajo šuma.  
OPOZORILA:
1.Pred uporabo pozorno preberita navodila. 
2.Namestitev sme izvesti samo za to usposobljena oseba!
3.Izklopite 230V napajanje preden začnete z nameščanjem!
4.Za povezavo uporabljajte primerne inštalacijske sponke in kable. 
5.Odsvetuje se montaža LED napajalnikov v vezja z velikim induktivnim 
   bremenom ali napetostnimi konicami. 
6.Odsvetuje se montaža LED napajalnikov na površine, 
   ki lahko povzročajo veliko hrupa. 
7.Izhodni vodniki morajo biti ločeni od vhodnih vodnikov.
8.Dolžina izhodnih vodnikov mora biti kot priporočeno 0,5-2m zaradi 
   preprečitve frekvenčnih motenj. 
   Med napravo in drugimi predmeti upoštevajte minimalno razdaljo 30 cm!
9.Priklopna moč LED trakov se mora ujemati z izhodno močjo LED 
   napajalnika. 
MONTAŽA:
1.Za pravilno montažo sledite grafični predstavitvi spodaj. 
2.Povežite vodnike primerno na kontakte kot kaže slika. 
OPOZORILO:Brezžični RGB kontroler mora biti inštaliran skupaj z 
LED trakom in LED napajalnikom izhodne napetosti 24V DC. 
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БЛОК ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ
ІНСТРУКЦІЯ
-Широкий вибір потужності БЛОКІВ ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ
СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ.
-Переваги БЛОКА ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ :
наявність варіантів вихідної потужності, низьке споживання енергії, захист
від короткого замикання, захист від перевантаження і перегрівання, корекція
коефіцієнта потужності, зменшена вага і об'єм, безшумна робота.
УВАГА:
1.Перед встановленням уважно прочитайте інструкцію.
2.Встановлення і догляд за виробом повинні робитися кваліфікованим електриком.
3.Перед встановленням вимкніть електроживлення.
4.При встановленні переконайтеся в правильності з'єднання дротів.
5.Уникайте встановлення БЛОКА ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ 
СТРІЧКИ в об'єкт з великим індуктивним навантаженням або перепадами напруги.
6.Уникайте встановлення БЛОКА ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ 
СТРІЧКИ на поверхні, від якої може з'явитися акустичний шум.
7.Переконайтеся, що кінці дроту вихідної напруги знаходяться окремо
від кінців дроту вхідної напруги.
8.Для зниження дії радіоперешкод рекомендована довжина дроту від
БЛОКА ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ 0,5м-2м.
9.Потужність лампи яка використовується повинна строго відповідати вказаній
вихідній потужності БЛОКУ ЖИВЛЕННЯ ДЛЯ ГНУЧКОЇ СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ.
ВСТАНОВЛЕННЯ:
1.Дотримуйтеся схеми для встановлення блоку живлення.
2.З'єднайте дроти з клемами як показано на схемі.
ПРИМІТКА: ПРИ З'ЄДНАННІ БЕЗПРОВІДНОГО КОНТРОЛЛЕРА ДЛЯ RGB ГНУЧКОЇ 
СВІТЛОДІОДНОЇ СТРІЧКИ ДО БЛОКУ ЖИВЛЕННЯ.
НАПРУГА БЕЗПРОВІДНОГО КОНТРОЛЛЕРА,ЩО ВИХОДИТЬ, МАЄ БУТИ 24 V DC.

KAZ

ИІЛГІШ ЖƏНЕ ЖАРЫҚДИОДТЫ ЖОЛАҚТЫ ЭЛЕКТРМЕН 
ЖАБДЫҚТАУ НҰСҚАУЛЫҚ.
*ИКЕМДІ ДИОДТЫ ЖОЛАҚТЫ ЭЛЕКТРМЕН ЖАБДЫҚТАУДЫҢ кең спектрі. 
*Қуаттың ИЛІКТІ ЖАҒДАЙЫ ҚАМТАМАСЫЗ ЕТУ: шығыс қуаты параметрлерінің 
 болуы, қуатты аз тұтыну, қысқа тұйықталудан қорғау, қайта қосудан жəне қызып 
 кетуден қорғау, қуат коэффициентін түзету, салмақ пен көлемді азайту, тыныш 
 жұмыс.
АБАЙЛАНЫЗ:
1.Орнатпас бұрын нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз.
2.Орнату мен күтімді білікті электрик жүзеге асыруы керек.
3.Орнатпас бұрын қуатты өшіріңіз.
4.Орнатқан кезде дұрыс қосылымның дұрыс екеніне көз жеткізіңіз.
5.Үлкен индуктивті жүктеме немесе қуат кернеуі бар тізбекте ИКЕМДІ 
ЖАРЫҚДИОДТЫ ЖОЛАҚ ҮШІН ҚУАТ КӨЗІН орнатпаңыз.
6.Акустикалық шу шығаруы мүмкін ИКЕМДІ ЖАРЫҚДИОДТЫ ЖОЛАҚ ҮШІН ҚУАТ 
КӨЗІН орнатпаңыз.
7.Шығыс кернеу сымының ұштары кіріс кернеу сымының ұштарынан бөлек 
екеніне көз жеткізіңіз.
8.Радио кедергілердің əсерін азайту үшін ИКЕМДІ ЖАРЫҚ ДИОДТЫ ЖОЛАҒЫ 
ҮШІН ҚУАТ КӨЗІНЕН ҰСЫНЫЛАТЫН кабельдің ұзындығы 0,5 м ~ 2 м құрайды.
9.Көрсетілген шамның қуаты ИКЕМДІ ЖАРЫҚДИОДТЫ ЖОЛАҚ ҮШІН ҚУАТ 
КӨЗІНІҢ КӨРСЕТІЛГЕН  шығыс қуатына сəйкес келуі керек.
Орнату:
1.Қуат көзін орнату схемасын орындаңыз.
2.Сымдарды диаграммада көрсетілгендей терминалдарға қосыңыз.
Ескерту: ҚУАТ КӨЗІНЕ RGB ИКЕМДІ ЖАРЫҚ ДИАДЫ БАР СЫМҒА ОРНАЛГАН 
КОНТРОЛЛЕРДІ ҚОСҚАН КЕЗДЕ, СЫМНЫҢ РЕТТЕГІШІНІҢ СЫРТКА ДАУЫСЫ 
24 V DC ТҰРАҚТЫ БОЛУЫ КЕРЕК. 
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ALIMENTATION POUR ÉCLAIRAGE À BANDE LED FLEXIBLE
INSTRUCTION
• L'ALIMENTATION POUR BANDE LED FLEXIBLE peut être utilisée dans une large 
gamme de alternative électrique,
• Les avantages de l'ALIMENTATION POUR BANDE LED FLEXIBLE sont options de 
puissance de sortie variable, consommation d'énergie réduite, protection contre les 
courts-circuits,protections contre les surcharges et les surchauffes, correction du facteur 
de puissance, réduction poids et taille et élimination du bruit acoustique.
PRUDENCE:
1. Les instructions doivent être lues attentivement avant l'installation.
2. L'installation et la maintenance doivent être effectuées par un électricien qualifié.
3. L'alimentation secteur doit être coupée avant l'installation.
4. L'installation doit être effectuée avec un câblage correct.
5.L'installation de l'ALIMENTATION POUR BANDE LED FLEXIBLE dans les circuits
avec de grandes charges inductives ou des surtensions doivent être évités.
6.L'installation de l'ALIMENTATION POUR BANDE LED FLEXIBLE sur les surfaces
qui pourraient amplifier le bruit acoustique doivent être évités.
7.Les fils de sortie doivent être séparés des fils d'entrée.
8. La longueur des câbles de sortie doit être généralement de 0,5 m à 2 m afin de 
maintenir la radio interférence minimale.
9. La puissance de l'étiquette de la bande LED doit correspondre à la puissance de sortie 
de l'alimentation.
INSTALLATION:
1. Pour une installation correcte, suivez le tableau d'installation présenté ci-dessous.
2. Connectez correctement les câbles sur les contacts des bornes selon la figure donnée.
REMARQUE : LE CONTRÔLEUR SANS FIL POUR RVB DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR 
LED BANDE ET ALIMENTATION À SORTIE 24 V DC.

ALIMENTATORE PER STRISCE LED FLESSIBILI
ISTRUZIONI
• L'ALIMENTATORE PER STRISCE LED FLESSIBILI può essere utilizzato in un'ampia 
gamma di alternativa di potere,
• I vantaggi dell'ALIMENTATORE PER STRISCIA LED FLESSIBILE sono opzioni di 
potenza di uscita variabile, minor consumo energetico, protezione da cortocircuito,
protezioni da sovraccarico e surriscaldamento, rifasamento, ridotto peso e dimensioni ed 
eliminazione del rumore acustico.
ATTENZIONE:
1.Le istruzioni devono essere lette attentamente prima dell'installazione.
2.L'installazione e la manutenzione devono essere eseguite da un elettricista qualificato.
3.L'alimentazione di rete deve essere disattivata prima dell'installazione.
4.L'installazione deve essere eseguita con il cablaggio corretto.
5.L'installazione dell'ALIMENTATORE PER STRISCE LED FLESSIBILI nei circuiti
con grandi carichi induttivi o picchi di tensione dovrebbero essere evitati.
6.L'installazione dell'ALIMENTATORE PER STRISCIA LED FLESSIBILE sulle superfici
che potrebbero amplificare il rumore acustico dovrebbero essere evitati.
7.I cavi di uscita devono essere mantenuti separati e separati dai cavi di ingresso.
8. Per mantenere la radio, la lunghezza dei cavi di uscita dovrebbe essere generalmente 
compresa tra 0,5 e 2 m minimo di interferenza.
9. La potenza dell'etichetta della striscia LED deve corrispondere alla potenza di uscita 
dell'alimentatore.
INSTALLAZIONE:
1. Per una corretta installazione, seguire la tabella di installazione mostrata di seguito.
2.Collegare correttamente i cavi sui contatti dei terminali secondo la figura fornita.
NOTA: IL CONTROLLER WIRELESS PER RGB DEVE ESSERE INSTALLATO CON IL 
LED STRIP E ALIMENTATORE CON USCITA 24 V DC.

STROMVERSORGUNG FÜR FLEXIBLE LED-STREIFENBELEUCHTUNG
ANWEISUNG
• STROMVERSORGUNG FÜR FLEXIBLE LED-STREIFEN, vielseitig einsetzbar
Energiealternative,
• Die Vorteile der STROMVERSORGUNG FÜR FLEXIBLE LED-STREIFEN sind
variable Ausgangsleistungsoptionen, geringerer Energieverbrauch, Kurzschlussschutz,
Überlast- und Überhitzungsschutz, Leistungsfaktorkorrektur, reduziert Gewicht und Größe und 
eliminierte akustische Geräusche.
VORSICHT:
1. Die Anleitung sollte vor der Installation sorgfältig gelesen werden.
2. Die Installation und Wartung sollte von einem qualifizierten Elektriker durchgeführt werden.
3. Vor der Installation sollte die Stromversorgung unterbrochen werden.
4. Die Installation sollte mit korrekter Verkabelung durchgeführt werden.
5. Die Installation der STROMVERSORGUNG FÜR FLEXIBLE LED-STREIFEN in 
Stromkreisen mit großen induktiven Lasten oder Spannungsspitzen sollten vermieden werden.
6. Die Installation der STROMVERSORGUNG FÜR FLEXIBLE LED-STREIFEN auf 
Oberflächen die den akustischen Lärm verstärken könnten, sollten vermieden werden.
7.Die Ausgangsleitungen sollten getrennt und getrennt von den Eingangsleitungen verlegt 
werden.
8. Die Länge der Ausgangsleitungen sollte normalerweise 0,5 m bis 2 m betragen, um den 
Funkbetrieb aufrecht zu erhalten Interferenz minimal.
9. Die auf dem Etikett angegebene Leistung des LED-Streifens sollte mit der Ausgangsleistung 
des Netzteils übereinstimmen.
INSTALLATION:
1. Für eine ordnungsgemäße Installation befolgen Sie die unten gezeigte Installationstabelle.
2.Schließen Sie die Kabel gemäß der Abbildung ordnungsgemäß an die Anschlusskontakte 
an.
HINWEIS: DER WIRELESS-CONTROLLER FÜR RGB MUSS VON DER LED INSTALLIERT 
WERDEN STREIFEN- UND STROMVERSORGUNG AM 24-V-DC-AUSGANG.

ZASILANIE DO ELASTYCZNEGO OŚWIETLENIA TAŚM LED
INSTRUKCJA
• ZASILANIE ELASTYCZNEJ TAŚMY LED ma szerokie zastosowanie alternatywa 
zasilania,
• Zaletami ZASILACZA DO ELASTYCZNEJ TAŚMY LED są:
zmienna moc wyjściowa, mniejsze zużycie energii, zabezpieczenie przeciwzwarciowe,
zabezpieczenia przed przeciążeniem i przegrzaniem, korekcja współczynnika mocy, 
obniżona waga i rozmiar oraz wyeliminowany hałas akustyczny.
OSTROŻNOŚĆ:
1. Przed instalacją należy uważnie przeczytać instrukcję.
2. Instalacja i konserwacja powinny być wykonywane przez wykwalifikowanego elektryka.
3.Przed instalacją należy wyłączyć zasilanie sieciowe.
4.Instalację należy wykonać z użyciem prawidłowego okablowania.
5.Montaż ZASILACZA ELASTYCZNEJ TAŚMY LED w obwodach przy dużych 
obciążeniach indukcyjnych lub skokach napięcia.
6.Montaż ZASILACZA DO ELASTYCZNEJ TAŚMY LED na powierzchniach które mogą 
wzmacniać hałas akustyczny, należy unikać.
7.Przewody wyjściowe powinny być trzymane oddzielnie i z dala od przewodów 
wejściowych.
8.Długość przewodów wyjściowych powinna zazwyczaj wynosić 0,5 m ~ 2 m, aby 
zachować łączność radiową minimum zakłóceń.
9. Moc na etykiecie taśmy LED powinna odpowiadać mocy wyjściowej zasilacza.
INSTALACJA:
1. W celu prawidłowego montażu postępuj zgodnie ze schematem instalacji pokazanym 
poniżej.
2.Podłączyć przewody prawidłowo do styków terminala zgodnie z podanym rysunkiem.
UWAGA: BEZPRZEWODOWY STEROWNIK RGB MUSI BYĆ ZAINSTALOWANY PRZEZ 
Y LED LISTWA I ZASILANIE PRZY WYJŚCIU 24 V DC.

FUENTE DE ALIMENTACIÓN PARA ILUMINACIÓN DE TIRA LED FLEXIBLE
INSTRUCCIÓN
• FUENTE DE ALIMENTACIÓN PARA TIRA LED FLEXIBLE se puede utilizar en una amplia 
gama de alternativa de energía,
• Las ventajas de la FUENTE DE ALIMENTACIÓN PARA TIRA LED FLEXIBLE son opciones 
de potencia de salida variable, menor consumo de energía, protección contra cortocircuitos,
protecciones contra sobrecarga y sobrecalentamiento, corrección del factor de potencia, 
reducción Peso y tamaño y eliminación del ruido acústico.
PRECAUCIÓN:
1. Las instrucciones deben leerse atentamente antes de la instalación.
2. La instalación y el mantenimiento deben ser realizados por un electricista calificado.
3. El suministro eléctrico debe desconectarse antes de la instalación.
4. La instalación debe realizarse con el cableado correcto.
5.La instalación de FUENTE DE ALIMENTACIÓN PARA TIRA DE LED FLEXIBLE en circuitos
Se deben evitar grandes cargas inductivas o sobretensiones.
6.La instalación de FUENTE DE ALIMENTACIÓN PARA TIRA LED FLEXIBLE en superficies
Deben evitarse los aparatos que puedan amplificar el ruido acústico.
7.Los cables de salida deben mantenerse separados y apartados de los cables de entrada.
8. La longitud de los cables de salida normalmente debe ser de 0,5 m ~ 2 m para mantener la 
radio interferencia mínima.
9.La potencia de la etiqueta de la tira de LED debe coincidir con la potencia de salida de la 
fuente de alimentación.
INSTALACIÓN:
1. Para una instalación adecuada, siga el cuadro de instalación que se muestra a 
continuación.
2.Conecte los cables correctamente en los contactos de los terminales según la figura dada.
NOTA: EL CONTROLADOR INALÁMBRICO PARA RGB DEBE INSTALARSE MEDIANTE 
LED REGLETA Y FUENTE DE ALIMENTACIÓN A SALIDA 24V DC.

FONTE DE ALIMENTAÇÃO PARA ILUMINAÇÃO DE FITA LED FLEXÍVEL
INSTRUÇÃO
• FONTE DE ALIMENTAÇÃO PARA FITA FLEXÍVEL DE LED pode ser usada em ampla gama 
de alternativa de energia,
• As vantagens da FONTE DE ALIMENTAÇÃO PARA FITA LED FLEXÍVEL são opções de 
potência de saída variável, menor consumo de energia, proteção contra curto-circuito,
proteções contra sobrecarga e superaquecimento, correção do fator de potência, redução
peso e tamanho e ruído acústico eliminado.
CUIDADO:
1.As instruções devem ser lidas cuidadosamente antes da instalação.
2.A instalação e manutenção devem ser feitas por um eletricista qualificado.
3.A fonte de alimentação deve ser desligada antes da instalação.
4.A instalação deve ser aplicada com fiação correta.
5.A instalação da FONTE DE ALIMENTAÇÃO PARA TIRA DE LED FLEXÍVEL em circuitos
com grandes cargas indutivas ou surtos de tensão devem ser evitados.
6.A instalação de FONTE DE ALIMENTAÇÃO PARA FITA LED FLEXÍVEL em superfícies
que possam amplificar o ruído acústico devem ser evitados.
?.Os cabos de saída devem ser mantidos separados e separados dos cabos de entrada.
8. O comprimento dos cabos de saída deve ser normalmente de 0,5 m ~ 2 m para manter o 
rádio mínimo de interferência.
9. A potência da etiqueta da faixa de LED deve corresponder à potência de saída da fonte de 
alimentação.
INSTALAÇÃO:
1. Para uma instalação adequada, siga o gráfico de instalação mostrado abaixo.
2.Conecte os cabos corretamente nos contatos do terminal de acordo com a figura fornecida.
NOTA: O CONTROLADOR SEM FIO PARA RGB DEVE SER INSTALADO POR LED
TIRA E FONTE DE ALIMENTAÇÃO NA SAÍDA DE 24V DC.

NAPÁJANIE PRE FLEXIBILNÉ OSVETLENIE LED PÁSKU
NÁVOD
• NAPÁJACÍ ZDROJ FLEXIBILNÉHO LED PÁSU možno použiť v širokom rozsahu
alternatíva napájania,
• Výhody NAPÁJANIA PRE FLEXIBILNÝ LED PÁS sú variabilné možnosti výstupného výkonu, 
nižšia spotreba energie, ochrana proti skratu, ochrany proti preťaženiu a prehriatiu, korekcia 
účinníka, znížená hmotnosť a veľkosť a eliminovaný akustický hluk.
POZOR:
1. Pred inštaláciou si pozorne prečítajte návod.
2. Inštaláciu a údržbu by mal vykonávať kvalifikovaný elektrikár.
3. Pred inštaláciou by malo byť vypnuté napájanie zo siete.
4. Inštalácia by mala byť vykonaná so správnym zapojením.
5. Inštalácia NAPÁJACIEHO ZDROJA PRE FLEXIBILNÝ LED PÁS do obvodov s veľkými 
indukčnými záťažami alebo napäťovými rázmi.
6. Inštalácia NAPÁJANIA PRE FLEXIBILNÝ LED PÁS na povrchy ktoré môžu zosilňovať 
akustický hluk.
7.Výstupné vodiče by mali byť oddelené a oddelené od vstupných vodičov.
8. Dĺžka výstupných káblov by mala byť zvyčajne 0,5 m ~ 2 m, aby sa zachovalo rádio
minimálne rušenie.
9. Výkon štítku LED pásika by mal zodpovedať výstupnému výkonu napájacieho zdroja.
INŠTALÁCIA:
1. Pre správnu inštaláciu postupujte podľa inštalačnej schémy uvedenej nižšie.
2. Káble správne pripojte na svorkové kontakty podľa uvedeného obrázku.
POZNÁMKA: BEZDRÔTOVÝ OVLÁDAČ PRE RGB MUSÍ BYŤ NAINŠTALOVANÝ K Y LED
PÁSKA A NAPÁJANIE PRI VÝSTUPE 24 V DC.

NAPÁJENÍ PRO FLEXIBILNÍ OSVĚTLENÍ LED PÁSKU
NÁVOD
• NAPÁJENÍ FLEXIBILNÍHO LED PÁSU lze použít v široké škále alternativa napájení,
• Výhody NAPÁJENÍ PRO FLEXIBILNÍ LED PÁSEK jsou variabilní možnosti výstupního 
výkonu, nižší spotřeba energie, ochrana proti zkratu, ochrany proti přetížení a přehřátí, 
korekce účiníku, reduk hmotnost a velikost a eliminovaný akustický hluk.
POZOR:
1. Před instalací si pozorně přečtěte návod.
2. Instalaci a údržbu by měl provádět kvalifikovaný elektrikář.
3. Před instalací by mělo být vypnuto síťové napájení.
4. Instalace by měla být provedena se správným zapojením.
5. Instalace NAPÁJENÍ FLEXIBILNÍHO LED PÁSU do obvodů s velkými indukčními zátěžemi 
nebo napěťovými rázy.
6. Instalace NAPÁJENÍ FLEXIBILNÍHO LED PÁSU na povrchy které mohou zesilovat 
akustický hluk, je třeba se vyvarovat.
7.Výstupní vodiče by měly být udržovány odděleně a odděleně od vstupních vodičů.
8. Délka výstupních kabelů by měla být typicky 0,5 m ~ 2 m, aby se zachovalo rádio
minimální rušení.
9. Výkon štítku LED pásku by měl odpovídat výstupnímu výkonu napájecího zdroje.
INSTALACE:
1. Pro správnou instalaci postupujte podle níže uvedené instalační tabulky.
2. Kabely řádně připojte na svorkové kontakty podle uvedeného obrázku.
POZNÁMKA: BEZDRÁTOVÝ OVLADAČ PRO RGB MUSÍ BÝT INSTALOVÁN S LED Y
PÁSKY & NAPÁJENÍ PŘI VÝSTUPU 24 V DC.

NAPAJANJE ZA FLEKSIBILNU LED TRAKU
UPUTSTVO
• NAPAJANJE ZA FLEKSIBILNU LED TRAKU može se koristiti u širokom spektru alternativa 
napajanja,
• Prednosti NAPAJANJA ZA FLEKSIBILNU LED TRAKU su opcije varijabilne izlazne snage, 
niža potrošnja energije, zaštita od kratkog spoja, zaštita od preopterećenja i pregrijavanja, 
korekcija faktora snage, smanjena težina i veličina i eliminisana akustična buka.
OPREZ:
1.Uputu treba pažljivo pročitati prije instalacije.
2. Instalaciju i održavanje treba obaviti kvalifikovani električar.
3. Mrežno napajanje treba isključiti prije instalacije.
4. Instalaciju treba izvesti sa ispravnim ožičenjem.
5.Ugradnja NAPAJANJA ZA FLEKSIBILNU LED TRAKU u strujne krugove kod velikih 
induktivnih opterećenja ili napona treba izbjegavati.
6.Ugradnja NAPAJANJA ZA FLEKSIBILNU LED TRAKU na površine koji mogu pojačati 
akustičnu buku treba izbjegavati.
7.Izlazne vodove treba držati odvojeno i odvojeno od ulaznih.
8. Dužina izlaznih vodova bi trebala biti tipično 0,5m~2m kako bi radio minimum interferencije.
9. Oznaka snage LED trake treba da odgovara izlaznoj snazi   napajanja.
INSTALACIJA:
1. Za pravilnu instalaciju slijedite instalacijsku shemu prikazanu ispod.
2.Propisno spojite kablove na terminalne kontakte prema datoj slici.
NAPOMENA: BEŽIČNI KONTROLER ZA RGB MORA BITI INSTALIRAN UZ Y LED TRAKA I 
NAPAJANJE NA 24 V DC IZLAZU.

FURNIZIMI I ENERGJISË PËR NDRIÇIM FLEKSIBILE TË SHRITAVE LED
UDHËZIM
• FURNIZIMI I ENERGJISË PËR RRITAT FLEKSIBLE LED mund të përdoret në një gamë të 
gjerë të alternativë e energjisë,
• Përparësitë e FURNIZIMIT TË ENERGJISË PËR RRITAT FLEKSIBLE LED janë Opsionet e 
fuqisë së prodhimit të ndryshueshëm, konsumi më i ulët i energjisë, mbrojtja nga qarku i 
shkurtër, Mbrojtje nga mbingarkesa dhe mbinxehja, korrigjimi i faktorit të fuqisë, i reduktuar
pesha dhe madhësia dhe eliminimi i zhurmës akustike.
KUJDES:
1. Udhëzimi duhet të lexohet me kujdes përpara instalimit.
2. Instalimi dhe mirëmbajtja duhet të bëhet nga një elektricist i kualifikuar.
3. Furnizimi me energji elektrike duhet të fiket përpara instalimit.
4.Instalimi duhet të zbatohet me instalime elektrike të duhura.
5.Instalimi i FURNIZIMIT TË ENERGJISË PËR RRITAT FLEKSIBLE LED në qarqe me 
ngarkesa të mëdha induktive ose rritje të tensionit duhet të shmangen.
6.Vendosja e FURNIZIMIT TË ENERGJISË PËR RRITAT FLEKSIBLE LED në sipërfaqe
të cilat mund të përforcojnë zhurmën akustike duhet të shmangen.
7. Tensionet e daljes duhet të mbahen të ndara dhe të ndara nga prizat hyrëse.
8. Gjatësia e prizave të daljes duhet të jetë zakonisht 0.5m~2m për të mbajtur radion
interferenca minimale.
9. Fuqia e etiketës së shiritit led duhet të përputhet me fuqinë dalëse të furnizimit me energji 
elektrike.
INSTALIMI:
1.Për instalimin e duhur ndiqni grafikun e instalimit të paraqitur më poshtë.
2. Lidhni kabllot siç duhet në kontaktet e terminalit sipas figurës së dhënë.
SHËNIM: KONTROLLUESI ME TELA PËR RGB DUHET TË INSTALOHET B Y LED
TRIP DHE FURNIZIM ENERGJISË NË 24 V DC DC.

НАПОЈУВАЊЕ ЗА ФЛЕКСИБЛНО ОСВЕТЛУВАЊЕ НА ЛЕД ленти
ИНСТРУКЦИЈА
• НАПОЈУВАЊЕ ЗА Флексибилна LED лента може да се користи во широк опсег на
алтернатива за напојување,
• Предностите на НАПОЈНУВАЊЕТО ЗА ФЛЕКСИБНА ЛЕД ЛЕНТА се опции за 
променлива излезна моќност, помала потрошувачка на енергија, заштита од краток спој,
заштита од преоптоварување и прегревање, корекција на факторот на моќност, 
намалена тежина и големина и елиминирана акустична бучава.
ВНИМАНИЕ:
1. Упатството треба внимателно да се прочита пред инсталацијата.
2. Инсталирањето и одржувањето треба да ги врши квалификуван електричар.
3. Напојувањето со електрична енергија треба да се исклучи пред инсталацијата.
4. Инсталирањето треба да се примени со правилни жици.
5. Инсталација на НАПОЈУВАЊЕ ЗА Флексибилна LED лента во кола со големи 
индуктивни оптоварувања или пренапони на напон треба да се избегнуваат.
6. Поставување на напојување за флексибилни LED ленти на површини што може да го 
засили акустичниот шум треба да се избегнува.
7. Излезните кабли треба да се чуваат одделно и настрана од влезните кабли.
8. Должината на излезните кабли треба да биде вообичаено 0,5 m~2 m за да се задржи 
радиото минимум за пречки.
9. Моќта на етикетата на led лентата треба да одговара на излезната моќност на 
напојувањето.
ИНСТАЛАЦИЈА:
1. За правилна инсталација следете ја табелата за инсталација прикажана подолу.
2. Правилно поврзете ги каблите на контактите на терминалот според дадената слика.
ЗАБЕЛЕШКА: БЕЗЖИЧНИОТ КОНТРОЛЕР ЗА RGB МОРА ДА БИДЕ ИНСТАЛИРАН B Y 
LED СТРИП И НАПОЈУВАЊЕ НА ИЗЛЕЗ НА 24 V DC.
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24V IPOSEIDON  P67

AC input wire (brown L live wire) (blue N neutral wire) (Y&G yellow green dual 
color ground wire)
DC output line (brown/red+V positive) (blue/black - V negative)
Tip: The product is equipped with a built-in rectifier circuit, and the input 
terminal's neutral and live wires can be connected indiscriminately.
Connect the output terminals+V and - V to the LED light. If the LED light does 
not light up, reverse the+V and - V connections.

+V

LED BULB
220V

-VL      N
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